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HERZLICH WILLKOMMEN 
ZUM 10. SGAIM HERBSTKONGRESS!

Liebe Kolleginnen und Kollegen

Im Namen des wissenschaftlichen Komitees heis-
sen wir Sie herzlich zum 10. SGAIM Herbstkon-
gress in Bern willkommen.
 
Der Kongress 2026 strebt ein «patient included» 
Format an. Patientinnen und Patienten sind in der 
Gestaltung des Programmes vertreten und wir-
ken als Haupt- oder Co-Referierende in mehreren 
Programmpunkten mit. Sie werden somit direkt 
ihre Erfahrungen, Erwartungen und Anliegen in den 
fachlichen Austausch einbringen können. Damit 
möchten wir den Dialog zwischen Fachpersonen, 
Patientinnen, Patienten und Angehörigen stärken.
 
Ausserdem greift das Thema der partizipativen 
Medizin themenübergreifend in Vorträgen die Fra-
ge auf, wie Diagnostik, Therapie und Prävention 
konsequent an den Bedürfnissen und Erwartun-
gen unserer Patientinnen und Patienten ausge-
richtet werden können.
 
Das Format «patient included» verfolgen wir be-
wusst mit einem bescheidenen Anspruch. Wir 
verstehen es als Impuls für einen direkten Aus-
tausch, eine Einladung dieses Format zukünftig zur 
Gestaltung von qualitativ hochstehender Grund- 
und Spitalversorgung weiter zu fördern und zu 
entwickeln. Wir freuen uns auf Ihre Rückmeldun-
gen gegenüber diesem Format.
 
Nutzen Sie die Gelegenheit, sich mit Kolleginnen 
und Kollegen über die Weiterentwicklung unserer 
Praxis auszutauschen, erweitert durch die direkte 
Perspektive von Patientinnen und Patienten.
 

Einen anregenden und lehrreichen Aufenthalt in 
Bern wünschen Ihnen herzlich

Ihr Kongresspräsident

Prof. Dr. med. Reto Auer
Bern

Ihr Patientenvertreter

	

David Haerry
Bern

Foto: Markus Iseli

Initiative «Patients Included»
Der Herbstkongress der SGAIM 2026 markiert 
eine erste Erfahrung mit «Patients Included» an 
einem Kongress, der grundsätzlich von und für 
Allgemeininternist:innen konzipiert ist. Die Initiative 
stützt sich auf eine Charta (patientsincluded.org) 
und auf ähnliche internationale Erfahrungen. Sie 
zielt darauf ab, die gelebte Erfahrung von Patien-
tinnen und Patienten als eigenständige Expertise 
anzuerkennen, die die medizinische Expertise er-

gänzt, und ihr einen konkreten Platz in der Kon-
zeption und im Programm des Kongresses einzu-
räumen. Patientinnen und Patienten haben zum 
Prozess beigetragen und werden ihre Perspektive 
in mehreren Vorträgen einbringen. Die Rückmel-
dungen der Kongressteilnehmenden werden dazu 
beitragen, Lehren aus dieser Erfahrung zu ziehen 
und, so hoffen wir, künftige Ausgaben dazu zu er-
mutigen, den «Patients Included»-Ansatz fortzu-
führen und weiterzuentwickeln.
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WISSENSCHAFTLICHES KOMITEE UND ADRESSEN
COMITÉ SCIENTIFIQUE ET ADRESSES

Adressen
Adresses

Kongressort / Lieu du congrès
Kursaal Bern
Kornhausstrasse 3
3013 Bern
www.kursaal-bern.ch

Kongresspräsidium 2026 
Présidence du congrès 2026
Prof. Dr. med. Reto Auer
Gemeinschaftspraxis Brunnmatt
Tscharnerstrasse 37
3007 Bern

Patientenvertreter:  
David Haerry, Bern

Organisation Herbstkongress 
Organisation du Congrès d’automne
Schweizerische Gesellschaft für Allgemeine Innere 
Medizin (SGAIM)
Société Suisse de Médecine Interne  
Générale (SSMIG)
Monbijoustrasse 43, Postfach, 3001 Bern
Tel. +41 (0)31 370 40 14
congress@sgaim.ch 

Kontakt für Industriepartner 
Contact pour les partenaires industriels  
Uwe Fritz
Verantwortlicher Kongresse /Veranstaltungen SGAIM
Tel. +41 (0)31 370 40 07/14
uwe.fritz@sgaim.ch

Kontakt für Referentinnen und Referenten  
Contact pour les oratrices et orateurs  
Sabine Schwab
Projektleiterin Kongresse/Veranstaltungen SGAIM
Tel. +41 (0)31 370 40 12/14
sabine.schwab@sgaim.ch  

Kontakt für Teilnehmende  
Contact pour les participant·e·s  
Daniel de Meuron 
Projektleiter Kongresse/Veranstaltungen SGAIM
Tel. +41 (0)31 370 40 08/14
registration@sgaim.ch 
 
 

BIENVENUE AU 10 E CONGRÈS
D’AUTOMNE DE LA SSMIG !

Chères et chers collègues, 

Au nom du comité scientifique, nous vous sou-
haitons la bienvenue au 10e Congrès d’automne 
de la SSMIG à Berne.

Le congrès 2026 vise un format «patient included». 
Les patientes et les patients participent à l’élabo-
ration du programme et interviennent dans plu-
sieurs conférences comme personne oratrice prin-
cipale ou personne co-intervenante. Elles et ils 
pourront ainsi apporter directement leurs expé-
riences, leurs attentes et leurs préoccupations 
dans les échanges. Nous souhaitons ainsi renfor-
cer le dialogue entre personnes du corps médi-
cal, patientes et les proches.

Par ailleurs, la thématique de la médecine partici-
pative abordera de manière transversale la ques-
tion de savoir comment orienter systématique-
ment le diagnostic, le traitement et la prévention 
vers les besoins et les attentes de nos patientes 
et de nos patients.

Nous poursuivons volontairement le format «pa-
tient included» avec modestie. Nous le concevons 
comme une impulsion pour un dialogue direct, 
une invitation à continuer de promouvoir et de 
développer ce format à l’avenir pour une prise en 
charge de base et hospitalière de haute qualité. 
Nous nous réjouissons de vos retours à propos 
de ce format.

Profitez de cette occasion pour échanger avec 
vos collègues sur l’évolution de notre pratique, 
enrichie par la perspective directe des patientes 
et des patients.
 

Initiative «Patients Included»
Le Congrès d’automne 2026 de la SSMIG marque 
une première expérience «Patients Included» dans 
un congrès premièrement conçu par et pour des 
internistes généralistes. Cette initiative, appuyée 
sur une charte (patientsincluded.org) et des expé-
riences similaires à l’international, vise à recon-
naître l’expérience vécue des patient·e·s comme 
une expertise à part entière, complémentaire à 

Nous vous souhaitons un séjour stimulant et ins-
tructif à Berne.

Votre président du congrès

Prof. Dr méd. Reto Auer
Berne
	
Votre représentant des patients

	

David Haerry
Berne

Foto: Markus Iseli

Kongresspräsident 2026
Président du congrès 2026
Prof. Dr. med. Reto Auer, Bern

Wissenschaftliches Komitee
Comité scientifique
Prof. Dr méd. Thomas Agoritsas, Genève
Dr. med. Nora Frank, Wabern
Dr. med. Regula Friedli-Kronenberg, Hochdorf
PD Dr. med. Anna Hachfeld, Bern
David Haerry, Bern
PD Dr méd. Vanessa Kraege, Lausanne
Dr. med. Andreas Marti, Bern
Dr. med. Alexander Minzer, Rothrist
Prof. Dr. med. Stefan Neuner-Jehle, Zürich
Dr. med. Adrian Rohrbasser, Wil
Dr. med. Lara Schneider, Schinznach Bad 
PD Dr méd. Kevin Selby, Lausanne

SGAIM-Präsidium 
Présidence de la SSMIG
Dr. med. Myriam Oberle, Jenaz
Dr. med. Christoph Knoblauch, Stans

SGAIM-Vorstand 
Comité directeur de la SSMIG
Dr. med. Regula Friedli-Kronenberg, Hochdorf
Prof. Dr méd. Idris Guessous, Genève
Dr. med. Chistoph Janggen, Thun
Prof. Dr méd. Pierre-Yves Rodondi, Pully
Prof. Dr. med. Maria Wertli, Baden

l’expertise médicale, et à lui donner une place 
concrète dans la conception et le programme du 
congrès. Des patient·e·s ont ainsi contribué à la 
démarche et partageront leur perspective dans 
plusieurs présentations orales. Les retours de 
l’audience permettront de tirer les enseignements 
de cette expérience et, nous l’espérons, d’encou-
rager de futures éditions à poursuivre et dévelop-
per la démarche «Patients Included».
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GASTGESELLSCHAFT UND DIVERSE PARTNER 
SOCIÉTÉ CONVIÉE ET PARTENAIRES DIVERS 

PARTNER 2026
PARTENAIRE 2026
Wir danken folgenden Firmen für ihre grosszügige Unterstützung: 
Nous remercions les sociétés suivantes pour leur généreux soutien:

Premium Partner

Partner

AUSSTELLER
EXPOSANTS

A.Menarini GmbH, Abbott AG, Amgen Switzerland AG, ANALYTICA Medizinische Laboratorien AG, 

Ascensia Diabetes Care, Astellas Pharma AG, AstraZeneca AG, Axon Lab AG, Bavarian Nordic Berna 

GmbH, Biomed AG, BlueCare AG, Bromatech (Suisse) SA, CSL, Dexcom International Limited Athenry, 

Doetsch Grether AG, Drossapharm AG, ebi-pharm ag, EFFIK SA, EffRx Pharmaceuticals SA, Eli Lilly 

(Suisse) S.A., FMH, FMH Consulting Services AG, Gebro Pharma AG, GSK (GlaxoSmithKline AG),  

JHaS – Junge Haus- und Kinderärzt:innen Schweiz, KHM – Kollegium für Hausarztmedizin,  

Laboratoire Osler GmbH, Mark & Michel, medi-lan Schweiz ag, Mepha Pharma AG, mfe – Haus- und 

Kinderärzte Schweiz, Moderna Switzerland GmbH, MSD Merck Sharp & Dohme, Novo Nordisk 

Pharma, OM Pharma Suisse SA, Pfizer AG, Proxima Medical Systems AG, Sanacare AG, Sandoz 

Pharmaceuticals AG, sanofi-aventis (suisse) sa, SAPPM, Schülke & Mayr AG, Schwabe Pharma AG, 

Schweizerische Ärztekrankenkasse (SAEKK), SGAIM – Schweizerische Gesellschaft für Allgemeine 

Innere Medizin, Sonic Suisse, SYI – Swiss Young Internists, Verfora AG, ViiV Healthcare, Viollier AG, 

Vitodata AG, Zambon Svizzera SA, Zeller Medical AG, Zur Rose Suisse AG 

Stand 31. 8. 2026

Gerätesponsoring /Sponsoring d’appareils

Gastgesellschaft – Société conviée

Schweiz. Akademie für Psychosomatische und Psychosoziale  
Medizin (SAPPM) 
Dr. med. Alexander Minzer, Rothrist / www.sappm.ch

Partner – Partenaires

Swiss Academy for Family Medicine (SAFMED) 
Prof. Dr. med. Stefan Neuner-Jehle, Zürich / www.safmed.ch

Junge Haus- und Kinderärztinnen Schweiz (JHaS)
Dr. med. Nora Frank, Wabern / Dr. med. Lara Schneider, Schinznach Bad 
www.jhas.ch	

Swiss Young Internists (SYI) 
Dr. med. Andreas Marti, Bern / www.swissyounginternists.ch
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DIE SGAIM IN EIGENER SACHE
A PROPOS DE LA SSMIG

Medizin für den ganzen Menschen 
Ihre Fachgesellschaft für die Allgemeine  
Innere Medizin

Une médecine globale et humaine
Votre société de discipline pour
la Médecine Interne Générale

www.sgaim.ch 
www.ssmig.ch 

Die Schweizerische Gesellschaft für Allgemeine 
Innere Medizin (SGAIM) ist mit über 8000 Mit-
gliedern die grösste medizinische Fachgesell-
schaft in der Schweiz. Sie vereint Ärztinnen und 
Ärzte, welche sowohl ambulant als auch stationär 
tätig sind.

Die Schwerpunkte der SGAIM sind

– �Starke Allgemeine Innere Medizin: Positionie-
rung als kompetente und einflussreiche Reprä-
sentantin der Allgemeinen Inneren Medizin (AIM) 
gegenüber den verschiedenen Akteuren und 
Behörden der Gesundheitsversorgung.

– �Hochwertige Weiter- und Fortbildung: Erhalt 
und Ausbau der Fachkompetenz in der Weiter- 
und Fortbildung durch die Organisation eigener 
Kongresse, der Facharztprüfungen AIM, der Ver-
waltung des Facharzttitels und der Akkreditie-
rung der Kernfortbildungen.

– �Nachwuchsförderung: Jungen Medizinerinnen 
und Medizinern soll einerseits die Attraktivität 
der AIM mit den verschiedenen Karrieremöglich-
keiten vermittelt werden. Andererseits möchte 
die SGAIM der kommenden Generation auch 
eine breite und spannende Plattform in der Fach-
gesellschaft geben.

– �Qualität: Sicherung und Weiterentwicklung der 
Qualität in der AIM.

– �Optimale Betreuung der Patient:innen: Sensi-
bilisierung und Information der Bevölkerung über 
die Themen der AIM, beispielsweise als Gründe-
rin und Mitglied der Organisation smarter medi-
cine – Choosing Wisely Switzerland, welche den 
Patient:innen aufzeigen möchte, dass mehr Me-
dizin nicht immer ein Plus an Lebensqualität be-
deutet.

– �Forschung und Innovation: Förderung von For-
schung und Innovation sowie Forschenden durch 
die Vergabe von Preisen und Grants, die Orga-
nisation von Workshops und Vernetzungsange-
bote für (junge) Forschende sowie diverse wei-
tere Massnahmen. 

– �Tarifwesen: Vertretung der Interessen des Fach-
bereichs in Fragen der Tarifgestaltung im Rah-
men von SwissDRG.

Comptant plus que 8000 membres, la Société 
Suisse de Médecine Interne Générale (SSMIG) 
est la plus grande société de discipline en Suisse. 
La SSMIG réunit des médecins qui exercent leur 
activité tant dans un cadre ambulatoire qu’hos-
pitalier.

Les activités principales de la SSMIG

– �Une Médecine Interne Générale forte: S’affir-
mer en tant que société professionnelle influente 
représentant la Médecine Interne Générale (MIG) 
vis-à-vis des différents acteurs et autorités du 
système de santé.

– �Formation postgraduée et continue de haute 
qualité: Maintien et développement des com-
pétences en matière de formation postgraduée 
et continue en organisant ses propres congrès, 
les examens de spécialistes de la MIG, la ges-
tion du titre de spécialiste et l’accréditation des 
cours de formation continue de base.

– �Promotion de la relève: D’une part, transmettre 
aux jeunes médecins l’attractivité pour la MIG 
avec les différentes possibilités de carrières et 
d’autre part, mettre à disposition de la jeune gé-
nération une vaste plateforme d’échanges.

– �Qualité: Développement continu de l’assurance 
qualité en MIG.

– �Des soins optimaux pour les patient·e·s: Sen-
sibiliser et informer la population sur des thèmes 
de la MIG, par exemple avec l’organisation smar-
ter medicine – Choosing Wisely qui montre aux 
patient∙e∙s que parfois plus de médecine n’est 
pas toujours un plus pour la qualité de vie.

– �Recherche et innovation: Promotion de la re-
cherche et de l’innovation ainsi que des cher-
cheuses et chercheurs par l’attribution de prix et 
de Grants, l’organisation d’ateliers et d’offres de 
mise en réseau pour les ( jeunes) chercheuses et 
chercheurs ainsi que diverses autres mesures. 

– �Système de tarifs: Représenter les intérêts de 
la discipline dans les questions de structure tari-
faire (SwissDRG).
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Ihre Vorteile als SGAIM-Mitglied

– �kostenlose Ausstellung des Fortbildungsdiploms; 
– �individuelle Beratung in Fragen der Weiter- und 

Fortbildung;
– �Preisreduktion bei den SGAIM Kongressen oder 

anderen SGAIM-Fortbildungsveranstaltungen wie 
z.B. Ausbildungs- und Fortbildungskurse für die 
Moderation von Qualitätszirkeln;

– �Ermässigung beim Bezug des Lehrmittels  
MKSAP zur Vorbereitung der Facharztprüfung;

– �Ermässigung bei den Vorbereitungskursen für 
die Facharztprüfung in Zürich und Lausanne;

– �privilegierter Zugang zu Angeboten der Europe-
an Federation of Internal Medicine (EFIM) und 
des American College of Physicians (ACP);

– �ein hochwertiges Weiter- und Fortbildungspro-
gramm AIM in der Schweiz;

– �30% Ermässigung bei der Credit-Vergabe;
– �40% Ermässigung bei einem «PRO»-Abonne-

ment von HealthyTravel; 
– �35 % Rabatt auf ein UpTo-Date-Einzelabonne-

ment für ein, zwei oder drei Jahre;
– �bis zu 40 Prozent Rabatt auf ein Abonnement der 

Online-Plattform E-SURF©.
– �Rabatte bei privaten Krankenversicherern;
– �Ihre fachliche Interessensvertretung des Be-

reichs AIM in der Schweiz, insbesondere in den 
Themenschwerpunkten Qualität, Nachwuchs- 
und Forschungsförderung;

– �Ihre politische Interessensvertretung für die sta-
tionäre AIM;

– �schweizweite Vernetzungsmöglichkeiten mit Kol-
leginnen und Kollegen des Fachgebiets sowie 
die Möglichkeit durch aktive Mitarbeit in Kom-
missionen den Fachbereich AIM konkret weiter-
zuentwickeln.

Gerne geben Ihnen die Mitarbeitenden der Ge-
schäftsstelle Auskunft über weitere Dienstleistun-
gen und Vorteile der SGAIM-Mitgliedschaft.
Besuchen Sie uns an der SGAIM Lounge wäh-
rend des Herbstkongresses.

Weitere Informationen siehe: www.sgaim.ch

Vos avantages en tant que membre  
de la SSMIG

– �délivrance gratuite du diplôme de formation 
continue;

– �conseil personnalisé dans les questions de for-
mation postgraduée et continue;

– �réductions de prix lors des congrès de la SSMIG 
ou d’autres manifestations de formation continue 
de la SSMIG;

– �tarif préférentiel lors de l’achat de l’outil éducatif 
MKSAP et les cours de préparation à Zurich ou 
Lausanne pour l’examen de médecin spécialiste;

– �accès privilégié aux offres de la European Fede-
ration of Internal Medicine (EFIM) et de l’Ameri-
can College of Physicians (ACP);

– �un programme de formation MIG postgraduée 
et continue de haute qualité en Suisse;

– �30% de réduction sur l’allocation de crédit;
– �40% de réduction pour un abonnement «Pro» à 

HealthyTravel ; 
– �35 % de réduction sur un abonnement individuel 

à UpTo-Date pour un, deux ou trois ans;
– �jusqu’à 40% de rabais sur un abonnement à la 

plateforme en ligne E-SURF©.
– réductions auprès des assureurs maladie privés;
– �votre représentation professionnelle des intérêts 

dans le domaine de la MIG en Suisse en particu-
lier dans les thèmes prioritaires de la qualité, de 
la relève et de la promotion de la recherche;

– �votre lobby politique pour la MIG en milieu hos- 
pitalier et ambulatoire;

– �possibilités d’interconnexion dans toute la Suisse 
avec des collègues du domaine de spécialisa-
tion ainsi que possibilité de perfectionner con- 
crètement le secteur de la MIG grâce à la colla-
boration active dans des commissions.

Les collaboratrices et collaborateurs du secréta-
riat se feront un plaisir de vous renseigner sur les 
autres prestations et avantages de l’adhésion à la 
SSMIG. 
Venez nous rendre visite au SGAIM Lounge 
pendant le Congrès d’automne.

Pour plus d’informations, voir: www.ssmig.ch

DIE SGAIM IN EIGENER SACHE
A PROPOS DE LA SSMIG

LERNFORMATE 
FORMATS DIDACTIQUES

Keynote Lecture
Gesundheitspolitische oder allgemeine gesell-
schaftspolitische Themen stehen zur Auswahl. 
Sie sollen den Blick schärfen, wohin sich die Me-
dizin in ihrem gesellschaftlichen Umfeld bewegt.
Dauer: 35 – 45 Minuten

Update
Überblick über neue Entwicklungen in einem spe-
zifischen Gebiet.
Dauer: 20 Minuten 

Session
Praxisorientierte, interaktive Präsentationen an-
hand von Fallbeispielen.
Dauer: 45 – 90 Minuten 

Learning Center
Anmeldung erforderlich (via Kongress
registration)

Praktisches Training und/oder Erlernen von Fertig-
keiten unter Anweisung von Fachleuten in Klein-
gruppen. 
Dauer: 120 Minuten 

Interest Group 
Gemeinsam in einer Gruppe angeleitet durch er-
fahrene Fachpersonen diskutiert die Interest Group 
über aktuelle Themen. 
Dauer: 50 Minuten

Satelliten Symposien 
Symposien zu aktuellen Themen der Diagnostik 
und Therapie (Organisation durch Sponsoren).
Dauer: 45 – 50 Minuten

Mentoringprogramm 
Anmeldung erforderlich (via Kongress
registration)

Durch erfahrene Hausärztinnen und -ärzte sowie 
Spitalinternistinnen und -internisten wird ein geziel-
tes Mentoring für Projekte und Karriereplanung 
für den medizinischen Nachwuchs angeboten.
Dauer: 40 Minuten

Neues Kursangebot:  
Course Point-of-care ultrasound (POCUS)
Anmeldung erforderlich (via Kongress
registration)

Mittwoch, 16. 9. 2026 von 08.30 – 18.30 Uhr 
im Raum «Panorama 7».

Keynote Lecture
Un choix de sujets traitant de la politique de santé 
ou de questions générales d’ordre sociopolitique 
est proposé aux participant·e·s. L’objectif est ici 
d’approfondir la réflexion sur le positionnement 
de la médecine dans son environnement social.
Durée: 35 – 45 minutes

Update
Aperçu des dernières évolutions dans un domaine 
spécifique.
Durée: 20 minutes

Session
Présentation interactive, axée sur la pratique, et 
discussion impliquant fortement les participant·e·s. 
Durée: 45 – 90 minutes

Learning Center
Inscription requise (via l’inscription au congrès)

Entraînement pratique et/ou apprentissage de 
compétences sous la direction de spécialistes en 
petits groupes.  
Durée: 120 minutes

Interest Group 
L’Interest Group discute de sujets d’actualité en 
groupe, sous la direction de spécialistes expéri-
mentés.
Durée: 50 minutes

Symposia satellites 
Symposia portant sur un thème d’actualité dia-
gnostique et thérapeutique (organisation par des 
sponsors). 
Durée: 45 – 50 minutes

Programme de mentoring
Inscription requise (via l’inscription au congrès)

Des médecins internistes et de famille expérimen-
tés proposent pour la relève un mentoring ciblé 
pour des projets ou des plans de carrières.
Durée: 40 minutes

Nouvelle offre de cours:  
Course Point-of-care ultrasound (POCUS)
Inscription requise (via l’inscription au congrès)

Mercredi, 16. 9. 2026 de 8h30 à 18h30 dans  
la salle «Panorama 7».
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12:45 –14:00 Mittagspause /  
Pause de midi

15:30 –16:00 Kaffeepause / Pause café    

10:30 – 11:00 Kaffeepause / Pause café   

ERDGESCHOSS
REZ-DE-CHAUSSÉE
Arena

 

09:00 – 09:40    
Update 1& 2  Medizin  
trifft Lebensrealität: Soziale 
Probleme im hausärztli
chen Alltag / Infektiöse 
Durchfallerkrankungen (d)

09:45 – 10:30
Opening & Keynote  
Who wants to work  
27 hours a day? (e)

11:00 – 11:45          
Update 3 & 4 Que faire 
lorsqu’on suspecte un sur- 
diagnostic de cancer de la 
thyroïde? (f) / ADHS be- 
handeln heisst zuhören (d)

12:00 –12:45          
Roundtable mfe
Patient:innenbeteiligung 
in der Schweiz – wer muss 
handeln? (d)

14:00 – 14:45    
Update 5 & 6  Kardio
vaskuläres Screening in der 
Praxis: Do’s and Dont’s (d)/ 
Prévention et gestion des 
mésusages d’opioïdes (f)

14:45 –15:30
Update 7 & 8  Antibio- 
tika neu denken (d) / 
Décider ensemble du 
dépistage du cancer du 
poumon en 2026 (f)

17:00 –17:45
Keynote  
Partager les connaissances, 
partager les décisions (f)

Szenario 2

08:00 – 08:45
Session    
Gemeinsam für Sicherheit 
– Speak Up aus Sicht der 
Patientinnen und Patienten 
(d)

12:00 –12:45          
Session   
Ergometrie in der Praxis – 
Lernen anhand von 
Fallbeispielen (d)

12:55 – 13:45
Satelliten Symposium
Schwabe Pharma AG: 
Wenn Angst den Körper 
beeinflusst – was die Herz-
Hirn-Forschung über Kör-
per und Psyche lehrt (d)

16:00 –16:45
Session 
Faut-il suivre les nouvelles 
directives strictes relatives 
aux lipides dans la  
pratique? (f)

Szenario 1

08:00 – 08:45
Session    
Kommunikation, wenn 
wir uns als Patient:in und 
Ärzt:in in der Beziehung 
nicht finden (d)

12:00 –12:45          
Session   
ASAP: Prise en charge 
des infections dans les 
EMS (f)

12:55 – 13:45
Satelliten Symposium
OM Pharma Suisse SA: 
Hätten Sie daran gedacht? 
Besondere Fälle aus der 
Pneumologie (d)

16:00 –16:45
Session   
Ambulante 24-Stunden 
Blutdruckmessung: Das 
Wichtigste für die Praxis (d)

Panorama 1

08:00 – 08:45
Session    
EKGs – zu schön, um 
Sinus zu sein (d)

12:00 –12:45          
Session   
Patient involvement in der 
studentischen Ausbildung 
und in der Facharztweiter-
bildung (d)

12:55 – 13:45
Satelliten Symposium
Biomed AG: Rethink Vita-
min D Deficiency – Current 
Treatment Approaches (e)

16:00 –16:45
Session   
Symptômes somatiques 
chez les patient·e·s avec 
troubles de la personna-
lité (f)

 

Session mit Qualitätscredit
Session avec crédit de qualité 

 

* �Anmeldepflichtig / Enregistrement requis

DONNERSTAG, 17. SEPTEMBER 2026
JEUDI 17 SEPTEMBRE 2026

Panorama 3 + 4

08:00 – 08:45
Session    
Fahreignungsabklärung 
bei Senior:innen (d)

12:00 –12:45          
Session   Central  
Sensitivity: Der internisti
sche Zugang zu Fibromyal-
gie, CFS/ME und ver-
wandten Syndromen (d)

12:55 – 13:45
Satelliten Symposium
GlaxoSmithKline AG:  
Le zona du point de vue 
des patient·e·s: consé-
quences et prévention (f)

16:00 –16:45
Session   
Qualität ohne Mehrauf-
wand: Das FIRE-Dash-
board für den QZ (d)

Panorama 2

08:00 – 09:00
Session    
Entrustable Professional 
Activities (EPAs) (d/f)

12:00 –12:45          
Session  Qualité dans 
notre pratique: pourquoi, 
pour qui et avec qui? (f) / Qua- 
lität in unserer Praxis: warum, 
für wen und mit wem? (d)

12:55 – 13:45
Interest Group   
AI in Primary Care  
Imaging (e)

15:15 –16:45
Session    
Stiftung WHM: Teach the 
Teacher – Didaktischer  
Refresherkurs für Lehr- 
ärzt:innen (d)

Panorama 7  
Learning Center

08:00 – 09:30
* Learning Center
Balintgruppe zum Schnup-
pern – Stärken Sie ihre 
Resilienz im Praxisalltags-
stress (d)

10:00 – 12:00
* Learning Center
Die sonographisch-assis-
tierte diagnostische und 
therapeutische Gelenks-
punktion in der Praxis  
(mit Fokus auf Schulter, 
Knie und Sprunggelenk) 
(d)

12:30 –14:30          
* Learning Center
Fusstrauma in der Haus-
arztpraxis (Diagnostik + 
Management) (d)

15:00 –17:00          
* Learning Center
Orthopädische Unter
suchung der Schulter (d)

 

Simultanübersetzung (Deutsch, Französisch) 
Traduction simultanée (français, allemand) 
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12:45 –14:00 Mittagspause /  
Pause de midi

15:15 –15:45 Kaffeepause / Pause café    

10:30 – 11:00 Kaffeepause / Pause café   

 

Panorama 7  
Learning Center

07:45 – 09:45
* Learning Center
Farbkodierte Duplex
sonographie (d)

10:15 –12:15          
* Learning Center
Darmsonografie (d)

12:45 –14:45
* Learning Center
Échographie duplex à 
codage couleur /  
Farbkodierte Duplex
sonographie (f/d)

 

15:15 –17:15
* Learning Center
Aszites-, Knochenmark-, 
Liquor- und Venenpunk
tionen (d)

 

* Anmeldepflichtig / Enregistrement requis

FREITAG, 18. SEPTEMBER 2026
VENDREDI 18 SEPTEMBRE 2026

Arena

 

09:00 – 09:45    
Update 9 &10   
Impfupdate 2026 (d) / 
Patient partenaire en 
oncologie (f) 

09:45 – 10:30
Keynote  
Working Together for 
Health (e)

11:00 – 11:45          
Update 11& 12  Quoi de 
neuf dans les valvulopathies 
cardiaques? (f) / Opfer häus-
licher Gewalt auf der Notfall- 
station und in der Praxis (d)

14:00 – 14:45    
Update 13 &14 Partizipative 
Entscheidungsfindung bei 
HRT (d) / Maladies hérédi- 
taires du métabolisme: repé-
rer les maladies traitables (f)

14:45 –15:30
Update 15 &16  Dela-
beling in der Praxis / 
Langfristige Betreuung bei 
chronisch-entzündlichen 
Darmerkrankungen (d)

17:00 –17:45
Keynote & Farewell  
Bevölkerungsräte mit 
Zufallsauswahl: eine neue 
Form von Demokratie? (d)

Szenario 2

08:00 – 08:45
Session  
Spirometrie in der Praxis 
(d)

12:00 –12:45          
Session   
Antibiotika – oder reden 
wir zuerst darüber?  
(d)

Szenario 1

08:00 – 08:45
Session  
Das Arztzeugnis an den 
Arbeitgeber – Dos and 
Don’t s (d)

12:00 –12:45          
Session   
Le pouvoir des mots en 
médecine des addictions 
(f)

12:55 – 13:45
Satelliten Symposium
AstraZeneca AG:  
Hypertonie und Niere (d)

16:00 –16:45
Session   
Intégration des patients 
partenaires dans l’orga-
nisation de consultations 
ambulatoires (f)

Panorama 1

08:00 – 08:45
Frühstückssymposium
Berufsverband Medizin: 
Blick über den Tellerrand – 
wie Mediziner:innen ihre Pen-
sionskasse optimieren (d) 

12:00 –12:45          
Session   
Haut und Psyche – 
Psychosomatische Der-
matologie (d)

12:55 – 13:45
Satelliten Symposium
Bavarian Nordic Berna 
GmbH: Chikungunya in der 
Ferne und in Europa (d)

16:00 –16:45
Session   
Demenz-Frühdiagnostik: 
Game-Changer oder 
Hype? (d)

Panorama 3 + 4

08:00 – 08:45
Frühstückssymposium
Astellas Pharma AG: Meno- 
pause im Fokus: Biopsychoso-
ziale Ansätze und nicht-hormo-
nelle Therap. im Praxisalltag (d)

12:00 –12:45          
Session   Explorer les 
priorités de santé chez les 
jeunes lors de la consul-
tation en médecine de 
famille (f)

12:55 – 13:45
Satelliten Symposium
Sandoz Pharmaceuticals AG: 
Osteoporose kompakt:  
der Quick Guide für die 
Hausarztpraxis (d)

16:00 –16:45
Session   
Les patient·e·s avant la 
paperasse: réduire la 
charge administrative pour 
mieux soigner (f)

Panorama 2

12:00 –12:45          
Session   
Strahlenschutz in der 
Hausarztpraxis (d)

17:45 –18:45 Farewell Apéro  
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08:00 – 08:45   	 Session  
Szenario 2    	 Gemeinsam für Sicherheit – Speak Up aus Sicht der Patientinnen  
		  und Patienten (d) 	
	  	� Ein Arzt und eine Patientenvertreterin zeigen in einem interaktiven Workshop auf, wie 

Patientinnen und Patienten durch das offene Ansprechen von Fragen, Unsicherheiten und 
Bedenken aktiv zur Patientensicherheit beitragen können. Eine offene Kommunikation 
stärkt die Zusammenarbeit zwischen Patientinnen, Patienten und dem Behandlungsteam 
und trägt dazu bei, die Qualität der Versorgung zu verbessern.

		  Philippe Luchsinger (Affoltern am Albis, CH), Erika Ziltener (Zürich, CH) 
 

08:00 – 08:45    	 Session  
Szenario 1  	 Kommunikation, wenn wir uns als Patient:in und Ärzt:in in der Beziehung  
		  nicht finden (d) 	
	  	 Ärzteschaft und Patientinnen und Patienten wollen im Prinzip dasselbe: ein gesund- 
		  heitliches Problem verbessern oder lösen. Unterschiedliche Erwartungen und Missver- 
		  ständnisse können die Beziehung und den Austausch erschweren. Wie verhalten wir  
		  uns in diesen Situationen? 
		  David Haerry (Bern, CH), Daniel Schröpfer (Zürich, CH) 

08:00 – 08:45   	 Session  
Panorama 1  	 EKGs – zu schön, um Sinus zu sein (d)  	
	  	 Pathologische EKGs von trivial bis fortgeschritten. 
		  Tom Sasse (Aarau, CH) 

08:00 – 08:45   	 Session  
Panorama 3 + 4    	 Fahreignungsabklärung bei Senior:innen (d) 	
	  	 In der Session wird die obligatorische Untersuchung gemäss Verkehrszulassungs- 
		  verordnung bei >75-jährigen Fahrzeuglenkenden besprochen und anhand von  
		  Fallbeispielen Fallstricke in der Fahreignungsbeurteilung erklärt. 
		  Kristina Keller (Zürich, CH) 

08:00 – 09:00   	 Session  
Panorama 2   	� Entrustable Professional Activities en médecine interne générale (EPA):  

Quo vadis? Session interactive pour médecins en formation et forma-
teurs·trices sur une utilisation concrète des EPA en supervision clinique (f) /   
Entrustable Professional Activities in der Allgemeinen Inneren Medizin (EPA): 
Quo vadis? Interaktive Session für Assistenzärzt:innen und Weiterbildner:in-
nen zur praktischen Anwendung in der klinischen Supervision (d) 	

	  	� La SSMIG a défini une liste officielle de 18 Entrustable Professional Activities (EPA ou 
activités professionnelles confiables) pour la formation postgraduée en médecine interne 
générale. Lors de cette session interactive, ouverte aux médecins en formation et aux 
formateurs, les participant·e·s discuteront de la valeur ajoutée des EPA pour la supervi-
sion clinique. Ils et elles développeront ensuite des approches concrètes pour une 
utilisation des EPA dans leur contexte clinique. 
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Die SGAIM hat eine offizielle Liste von 18 Entrustable Professional Activities (EPA) für die 
Weiterbildung in der Allgemeinen Inneren Medizin definiert. In dieser interaktiven Session, 
die sich sowohl an Assistenzärzt:innen als auch an Weiterbildner:innen richtet, diskutieren 
die Teilnehmenden den Mehrwert von EPA für die klinische Supervision. Anschliessend 
erarbeiten sie gemeinsam praxisnahe Ansätze zur Anwendung von EPA im eigenen klini-
schen Alltag.

		  David Gachoud (Lausanne, CH), Réka Veress (Bern, CH) 

08:00 – 09:30 	 Learning Center* 

Panorama 7   	 Balintgruppe zum Schnuppern – Stärken Sie ihre Resilienz  
		  im Praxisalltagsstress (d) 	
  	  	 Im geschützten Raum der Balintgruppe werden schwierige Begegnungen mit  
		  Patient:innen geschildert und gemeinsam reflektiert. Die Gruppe unterstützt darin  
		  mehr Klarheit in herausfordernden Beziehungsdynamiken zu entwickeln und damit  
		  die eigene professionelle Haltung zu schärfen. 

	 Barbara Riedl (Burgdorf, CH) 

09:00 – 09:40 	 Update 1& 2    
Arena   		  Medizin trifft Lebensrealität: Soziale Probleme im hausärztlichen Alltag / 		
		  Infektiöse Durchfallerkrankungen – wann abwarten, wann abklären,  
		  wann behandeln? 
	 Chair: Adrian Rohrbasser (Wil, CH)

09:00		  Medizin trifft Lebensrealität: Soziale Probleme im hausärztlichen Alltag (d)   

Gesundheitliche Probleme zeigen sich in der Hausarztpraxis oft im Kontext von Lebens- 
umständen wie finanzieller Belastung, Arbeit oder sozialer Isolation. Die Fortbildung 
beleuchtet die Rolle der Hausarztmedizin im Umgang mit sozialen Einflussfaktoren.

		  Andreas Zeller (Liestal, CH)  

09:20		  Infektiöse Durchfallerkrankungen – wann abwarten, wann abklären, wann behandeln? (d)    

Infektiöse Durchfallerkrankungen verlaufen meist selbstlimitierend, erfordern jedoch in 
ausgewählten Fällen gezielte Diagnostik und Therapie. Basierend auf denaktualisierten 
und praxisorientierten SSI Guidelines gibt dieses Referat einen Überblick, wann bei akuter 
Diarrhoe welche diagnostischen und therapeutischen Schritte angezeigt sind.

		  Veronika Bättig (Basel, CH)

09:40		  Q & A 

		  Veronika Bättig (Basel, CH), Andreas Zeller (Liestal, CH)
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09:45 –10:30	 Opening Ceremony & Keynote   
Arena 		  Chair: Thomas Agoritsas (Genève, CH)	

 		  Welcome SGAIM Präsidium / Présidence de la SSMIG   
		  Myriam Oberle (Jenaz, CH), Christoph Knoblauch (Stans, CH)

 		  Welcome Kongresspräsidium / Présidence du Congrès   
		  Reto Auer (Bern, CH) 

		  Welcome Patientenvertretung / Représentation des patient·e·s   

		  David Haerry (Bern, CH)

09:55		  Who wants to work 27 hours a day? (e) 

As clinicians, we face a tsunami of guidelines recommending that we target risk factors  
in patients, often much more than we have time to implement. This focus on prevention 
among patients at low risk distorts the clinical relationship and risk contributing to ineffi-
cient and unequal care. The Time Needed to Treat (TNT) method is intended to help us 
spend our time proposing interventions with the greatest benefit to the patients with the 
greatest care needs.  

		  Minna Johansson (Gothenburg, Sweden) 

10:00 – 12:00 	 Learning Center* 

Panorama 7    	 Die sonographisch-assistierte diagnostische und therapeutische Gelenks- 
		  punktion in der Praxis (mit Fokus auf Schulter, Knie und Sprunggelenk) (d)  	
  	  	 In einem kurzen Übersichtsvortrag werden Indikationen, Techniken und Aspekte zur 		
		  praktischen Durchführung von sonographisch lokalisierten oder sonographisch ge- 
		  steuerten Gelenkspunktionen zu diagnostischen und/oder therapeutischen Zwecken 		
		  erläutert. Anschliessend werden in Kleingruppen an verschiedenen Modellen Punktion 		
		  selbstständig durchgeführt.

	 Elias Bührer (Bern, CH), Michael Geissbühler (Bern, CH), Marc Gilgen (Bern, CH),  
	 Maximilian Schedler (Lenzerheide, CH)

11:00 – 11:45 	 Update 3 & 4    
Arena   		  Que faire lorsqu’on suspecte un surdiagnostic de cancer de la thyroïde? /  
		  ADHS behandeln heisst zuhören: Evidenzbasierte Medizin im Dialog mit 		
		  Betroffenen – zwischen Studienlage und gelebter Realität 
	 Chair: Reto Auer (Bern, CH), Kevin Selby (Lausanne, CH)

11:00	        	 Que faire lorsqu’on suspecte un surdiagnostic de cancer de la thyroïde? (f)   

L’augmentation de l’incidence des cancers thyroïdiens, associée à une mortalité stable, 
suggère un probable surdiagnostic au cours des dernières décennies. Cette mise au point 
propose des pistes pour la prise en charge des patients concernés et des stratégies pour 
réduire ce phénomène à l’avenir.  

		  Heba Alwan (Lausanne, CH), Alex Trinkler (Bern, CH)  

* Anmeldepflichtig / Enregistrement requis * Anmeldepflichtig / Enregistrement requis
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11.05		  ADHS behandeln heisst zuhören: Evidenzbasierte Medizin im Dialog mit Betroffenen 		
		  – zwischen Studienlage und gelebter Realität (d)     

Wie verbinden wir Wirksamkeitsdaten, Komorbiditäten und funktionelle Ziele zu einer 
verantwortlichen Indikationsstellung? Ein praxisnahes Update zur ADHS-Behandlung  
in der Grundversorgung.  

		  Markus Signer (Bern, CH)

11:40		  Q & A 

		  Heba Alwan (Lausanne, CH), Markus Signer (Bern, CH), Alex Trinkler (Bern, CH)  

12:00 –12:45    	 Roundtable mfe     
Arena  	   	 Patient:innenbeteiligung in der Schweiz – wer muss handeln? (d)

	 	 Chair: Monika Reber (Langnau, CH) 

Patient:innen sollen mitreden, mitentscheiden und das Gesundheitswesen mitgestalten. 
So weit, so gut. Doch wie viel Partizipation findet tatsächlich statt – in der Arztpraxis, in der 
Forschung und in gesundheitspolitischen Entscheidungen? Und wo stösst der gute Wille 
an strukturelle Grenzen? 
Wer Patientenbeteiligung ernst meint, muss deshalb auch über Verantwortung sprechen: 
Reicht freiwilliges Engagement – oder braucht es politische Rahmenbedingungen? Muss 
die Politik mehr ermöglichen, einfordern oder sogar verbindlich regeln? 
Diesen Fragen stellt sich der politische Roundtable mit Stimmen aus Forschung, Patien-
tenvertretung und Versorgung. Wir fragen nach: Wo steht die Schweiz bei der Partizipation, 
was funktioniert bereits – und wer muss handeln, damit aus dem Anspruch auf Beteiligung 
gelebte Realität wird? 
Mitdiskutieren, Position beziehen, Widerspruch erwünscht: Denn wer Beteiligung will, 
muss auch Macht teilen – und Verantwortung übernehmen. Das ist keine Frage, sondern 
eine Haltung.

Reto Auer (Bern, CH), Chantal Britt (Bern, CH), Joel Lehmann (Bern, CH)

12:00 – 12:45   	 Session 

Szenario 2 	 Ergometrie in der Praxis – Lernen anhand von Fallbeispielen (d) 

Interaktive klinische Fälle zeigen, wann eine Ergometrie sinnvoll ist, wann sie vermieden 
werden sollte und welche Belastungsreaktionen auf spezifische kardiale Erkrankungen 
hinweisen können. 

		  Giulia Montrasio (Aarau, CH)   

12:00 – 12:45    	 Session 

Szenario 1   	 ASAP: Prise en charge des infections dans les EMS (f) 

Plongez dans une session interactive et dynamique axée sur la prise en charge des infec-
tions en établissement médico-social (EMS) à travers des vignettes cliniques et des  
outils concrets visant à améliorer la prescription, en tenant compte des préférences des 
personnes âgées et de leurs proches.

		  Emmanouil Glampedakis (Lausanne, CH), Yolanda Müller Chabloz (Lausanne, CH)   

12:00 – 12:45   	 Session 

Panorama 1   	 Patient involvement in der studentischen Ausbildung und in  
		  der Facharztweiterbildung (d)  

Die Session bietet einen praxisnahen Einblick in die Bedeutung von Patient Involvement in 
der studentischen Ausbildung und Facharztweiterbildung. Sie erfahren, wie Patient:innen 
aktiv in Lehr- und Lernprozesse eingebunden werden können, um klinische Kompetenzen 
zu stärken und das patientenzentrierte Denken zu fördern. In einem interaktiven Format 
werden gemeinsam konkrete Ansätze diskutiert und Ideen entwickelt, wie sich Patient:in-
nenperspektiven nachhaltig in medizinische Bildungsstrukturen integrieren lassen. 

		  Daniel Ackermann (Dottikon, CH), Réka Veress (Bern, CH)   

12:00 – 12:45   	 Session 

Panorama 3 + 4     	 Central Sensitivity: Der internistische Zugang zu Fibromyalgie,  
		  CFS/ME und verwandten Syndromen (d) 

Die Betreuung von Patient:innen mit Fibromyalgie, ME/CFS und anderen funktionellen 
somatischen Syndromen gehört zu den häufigsten diagnostischen und therapeutischen 
Herausforderungen der internistischen Praxis. Anhand praktischer Beispiele zeigt die 
Session, wie der Mechanismus der zentralen Sensitivierung ein psycho-neuro-immunolo-
gisch plausibles Erklärungsmodell bietet – und daraus ein praxisnaher klinischer Zugang 
für Diagnostik und Therapie entwickelt werden kann. 

		  Christian Dungl (Hasliberg, CH)   

12:00 – 12:45    	 Session 

Panorama 2        

 

  	 Qualité dans notre pratique: pourquoi, pour qui et avec qui? /  
		  Qualität in unserer Praxis: warum, für wen und mit wem? (f/d) 
	 Chair: Marc Jungi (Bern, CH)

Avec le nouvel article de qualité 58a de la LAMal, la sécurité et le développement de la 
qualité en cabinet sont réglementés de manière contraignante. Les assistant·e·s médi-
caux·ales (AM) et les coordinatrices et coordinateurs en médecine ambulatoire (CMA) y 
jouent un rôle central: de la réception et du triage téléphonique aux travaux de laboratoire 
et de radiologie, jusqu’au suivi des patient·e·s atteints de maladies chroniques, elles 
apportent, par leurs compétences, une contribution essentielle à la qualité de notre 
pratique.

Der neue Gesetzesartikel zur Qualität 58a KVG unterstreicht die zentrale Rolle der Medizi-
nischen Praxisfachpersonen (MPA/MPK) in unseren Praxen: Von Empfang und telefoni-
scher Triage über Labor- und Röntgenarbeiten bis hin zur Betreuung chronisch erkrankter 
Patientinnen und Patienten leisten sie einen wesentlichen und kompetenten Beitrag zur 
Sicherung und Weiterentwicklung der Praxisqualität im Einklang mit geltenden Normen 
und Empfehlungen.

		  Sébastien Jotterand (Aubonne, CH), Nicole Thönen (Belp, CH)   
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Session mit Qualitätscredit für Fortbildung / Session avec crédit de qualité pour la formation continue 
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12:30 – 14:30 	 Learning Center* 

Panorama 7    	 Fusstrauma in der Hausarztpraxis (Diagnostik + Management) (d)    	
  	  	 Häufige Fuss- und OSG-Trauma in der Hausarztpraxis.

		  David Burger (Biel, CH), Christoph Huber (Biel, CH), Dagmar Kolp (Bern, CH),  
		  Fabian Krause (Bern, CH)

12:55 – 13:45      	 Satellitensymposium   
Szenario 2    	 Chair: Thomas Rosemann (Zürich, CH)

		  Wenn Angst den Körper beeinflusst – was die Herz-Hirn-Forschung  
		  über Körper und Psyche lehrt (d) 
	 Speaker: Aju Pazhenkottil (Zürich, CH)  

		  Mit Verpflegung / Avec repas

		  Traduction simultanée en français / Simultanübersetzung ins Französische 

12:55 – 13:45 	 Satellitensymposium   
Szenario 1   	 Hätten Sie daran gedacht? – besondere Fälle aus der Pneumologie (d) 
	 Flora Kulcsar (Laupen/Gurmels, CH), Miriam Marchon (Laupen/Gurmels, CH) 

		  Mit Verpflegung / Avec repas

12:55 – 13:45 	 Satellitensymposium   
Panorama 1   	 Rethink Vitamin D Deficiency – Current Treatment Approaches (e) 
	 Esteban Jódar (Madrid, Spain)

	 Mit Verpflegung / Avec repas  

12:55 – 13:45      	 Satellitensymposium   
Panorama 3 + 4  	 Le zona du point de vue des patient·e·s: conséquences et prévention / 
		  Gürtelrose aus Sicht der Patient:innen – Folgen und Prävention 
	
12:55  		  Accueil et présentation (f) 

		  Françoise A.L. (France), Loïc Lhopitallier (Lausanne, CH)

13:00		  Vivre après un zona: le point de vue d’une patiente (f)  

	 Françoise A.L. (France)

13:30		  Herpès zoster: la maladie, ses complications et les moyens de prévention (f)  

	 Loïc Lhopitallier (Lausanne, CH)

	 Mit Verpflegung / Avec repas

		  Simultanübersetzung ins Deutsche / Traduction simultanée en allemand 
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15:05		  Décider ensemble du dépistage du cancer du poumon en 2026 (f)      

L’efficacité du dépistage du cancer du poumon par CT low-dose a été démontré dans des 
essais cliniques, mais il n’y a à ce jour pas de programme organisé, ni de remboursement 
en Suisse. Comment aborder ce dépistage complexe et ciblé au cabinet de médecine de 
premier recours? Comment décider ensemble avec vos patient·es?   

		  Maria Rey (Assens, CH), Kevin Selby (Lausanne, CH)

15:25		  Q & A 

		  Chantal Britt (Bern, CH), Maria Rey (Assens, CH), Adrian Rohrbasser (Wil, CH),  
		  Kevin Selby (Lausanne, CH)

15:00 – 17:00 	 Learning Center* 

Panorama 7    	 Orthopädische Untersuchung der Schulter (d)  	
  	  	 In einer Kleingruppe werden die orthopädische Untersuchung der Schulter erlernt und ge- 
		  übt sowie das Management der häufigsten Ursachen von Schulterschmerzen besprochen. 

15:15 – 16:45    	 Session  
Panorama 2  	 Stiftung WHM: Teach the Teacher – Didaktischer Refresherkurs  
		  für Lehrärzt:innen (d)  	

Die Teach-the-Teachers-Session der Stiftung WHM bietet zukünftigen und erfahrenen 
Lehrärztinnen und -ärzten in der praxisambulanten Weiterbildung (Praxisassistenz) ein 
praxisnahes Update zu didaktischen Themen wie Supervision, Feedback, didaktischen 
Microskills sowie dem Umgang mit anspruchsvollen Lern- und Lehrsituationen.

Daniel Ackermann (Dottikon, CH), Réka Veress (Bern, CH) 

16:00 – 16:45    	 Session 

Szenario 2     	 Faut-il suivre les nouvelles directives strictes relatives aux lipides  
		  dans la pratique? (f)     	

Les dernières directives recommandent de pratiquement traiter toute la population pour  
le cholestérol et avec des cibles de plus en plus basses, nous discuterons comment gérer 
cette situation en cabinet sur la base de cas concrets.	

David Haerry (Bern, CH), Nicolas Rodondi (Bern, CH)  

16:00 – 16:45    	 Session 

Szenario 1    	 Ambulante 24-Stunden Blutdruckmessung: Das Wichtigste für die Praxis (d)     	
Die 24-Stunden-Blutdruckmessung ermöglicht eine präzisere Diagnostik und Therapie-
überwachung als Einzelmessungen in der Praxis, insbesondere bei maskierter Hypertonie, 
Weisskittelhypertonie und nächtlichen Blutdruckauffälligkeiten. Anhand praxisnaher 
Fallbeispiele aus der Hausarztmedizin werden typische Befunde, deren klinische Bedeu-
tung sowie Konsequenzen für die Behandlung diskutiert. 

Jan Berg (Aarau, CH), Laurent Haegeli (Aarau, CH)  
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12:55 – 13:45 	 Interest Group 

Panorama 2     	 Special Lecture USIM – AI in Primary Care Imaging (e)   	
	 	 Chair: Christian Bengel (Bern, CH) 

  	  	 This Interest Group has a particular focus on the role of artificial intelligence in  
		  point-of-care ultrasound (POCUS) and its applications in general practice. 

		  Catherine Mary Paverd (Zürich, CH) 

14:00 – 14:45 	 Update 5 & 6    
Arena   		  Kardiovaskuläres Screening in der Praxis: Do’s and Don’ts /  
		  Prévention et gestion des mésusages d’opioïdes 
	 Chair: Stefan Neuner-Jehle (Zürich, CH), Kevin Selby (Lausanne, CH)

14:00 	        	 Kardiovaskuläres Screening in der Praxis: Do’s and Don’ts (d)    

Der Wunsch nach einem «Herz-Check» wird in der Praxis häufig nachgefragt. Das Update 
gibt einen Überblick zu evidenz-basierten kardiovaskulären Screenings und beleuchtet 
Screening Tests, welche kritisch diskutiert werden.   

		  Oliver Senn (Zürich, CH), David Haerry (Bern, CH)  

14:20	        	 Prévention et gestion des mésusages d’opioïdes (f)      

Face à l’évolution des prescriptions d’opioïdes, les médecins généralistes jouent un rôle 
clé dans la prévention des mésusages. Cette intervention propose une mise à jour 
synthétique des connaissances et des pratiques, en mettant l’accent sur des stratégies 
coordonnées de prescription, de suivi et de réduction des risques.  

		  Alexandre Gouveia (Lausanne, CH), Cyntia Ruchat (Corcelles-près-Payerne, CH)

14:40		  Q & A 

		  Alexandre Gouveia (Lausanne, CH), David Haerry (Bern, CH),  
		  Cyntia Ruchat (Corcelles-près-Payerne, CH), Oliver Senn (Zürich, CH) 

14:45 – 15:30 	 Update 7 & 8    
Arena  		  Antibiotika neu denken – gemeinsam entscheiden statt automatisch ver- 
		  schreiben / Décider ensemble du dépistage du cancer du poumon en 2026 
	 Chair: Thomas Agoritsas (Genève, CH), Stefan Neuner-Jehle (Zürich, CH)

14.45	        	 Antibiotika neu denken – gemeinsam entscheiden statt automatisch verschreiben (d)     

In enger Zusammenarbeit mit Expert:innen, Patient:innen und Hausärzt:innen haben wir 
evidenzbasierte Materialien für Qualitätszirkel und praxistaugliche Konsultationshilfen 
entwickelt, die die partizipative Entscheidungsfindung stärken und den Dialog im Praxis-
alltag erleichtern. Eine begleitende Studie zeigt, dass damit nachweislich weniger Anti
biotika verschrieben werden – ein konkreter Beitrag zu besserer Versorgung und einem 
verantwortungsvollen Umgang mit Antibiotika.     

		  Chantal Britt (Bern, CH), Adrian Rohrbasser (Wil, CH)  
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16:00 – 16:45    	 Session  
Panorama 1    	 Symptômes somatiques chez les patient·e·s avec troubles de la personnalité (f) 

Cet atelier permettra de discuter des symptômes somatiques fréquents chez les patient·e·s 
avec troubles de la personnalité. Il permettra aussi d’en discuter les possibilités de prise  
en charge.

Pierre-Yves Rodondi (Fribourg, CH) 

16:00 – 16:45    	 Session  
Panorama 3 + 4     	 Qualität ohne Mehraufwand: Das FIRE-Dashboard für den QZ (d)  	

Qualitätsarbeit und Nachweise verursachen einen Mehraufwand, der als unbefriedigend 
empfunden wird. Das FIRE-Dashboard bietet eine attraktive Lösung: Es verwendet die 
ohnehin anfallenden Routinedaten aus der elektronischen Krankengeschichte und bereitet 
sie für die kollegiale Qualitätsarbeit im QZ auf.

Jakob Martin Burgstaller (Zürich, CH), Stefan Markun (Zürich, CH) 

17:00 –17:45    	 Keynote  
Arena 	 	 Partager les connaissances, partager les décisions (f)   
	 Chair: David Haerry (Bern, CH)

Face à la multimorbidité et à la complexité croissante des situations cliniques, les recom-
mandations et les outils d’aide à la décision ressemblent moins à des règles qu’à des 
boussoles pour s’orienter dans l’incertitude. Un médecin et un patient partenaire explorent 
comment le partage des connaissances – incertaines et en constante évolution – peut 
ouvrir la voie à une décision véritablement partagée. 

	 Thomas Agoritsas (Genève, CH), Roger Bertozzi (Genève, CH) 
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07:45 – 09:45 	 Learning Center* 

Panorama 7    	 Farbkodierte Duplexsonographie (d)   	
  	  	 Basics, Bildoptimierung und Ableiten einfacher Flussprofile.

	 Livia Fäh (Solothurn, CH), Elisabeth Kolly (Bern, CH), Maria Schaumeier (Bern, CH),  
	 Jonas Veit (Bern, CH), Samuel Widmer (Bern, CH)

08:00 – 08:45    	 Session  
Szenario 2     	 Spirometrie in der Praxis (d)  

Die Spirometrie ist einfach, schnell und unkompliziert in der Praxis durchführbar. Die 
Session erläutert anhand von interaktiven Beispielen die klassischen Muster und Pitfalls.

Lukas Kern (Winterthur, CH)

08:00 – 08:45    	 Session  
Szenario 1     	 Das Arztzeugnis an den Arbeitgeber – Dos and Don’t s (d)  

Einschätzungen der Arztperson zur Arbeitsfähigkeit sind – obwohl eigentlich keine genuine 
ärztliche Aufgabe – Teil der Alltagsroutine in der hausärztlichen Praxis. Die Session soll 
Hilfen aufzeigen für die Einschätzung und Attestierung der Arbeitsfähigkeit. Zudem werden 
Bedeutung und die Konsequenzen eines Zeugnisses im arbeitsrechtlichen Alltag beleuch-
tet – interessant auch für die Ärztin und den Arzt als Arbeitgebende.

Simon Graf (St.Gallen, CH) 

08:00 – 08:45 	 Frühstückssymposium    
Panorama 1  	 Blick über den Tellerrand – wie Mediziner:innen ihre Pensions- 
		  kasse optimieren können (d)  	
		  Ivan Sisic (Zürich, CH)
 

08:00 – 08:45 	 Frühstückssymposium    
Panorama 3 + 4   	 Menopause im Fokus: Biopsychosoziale Ansätze und nicht-hormonelle  
		  Therapien im Praxisalltag 	
08:00  		  Die Menopause mit einem biopsychosozialen Approach: was ist die Bedeutung  
		  der Symptome? (d)  

		  Anna Raggi (Basel, CH)

08:20		  Nicht-hormonelle Therapieansätze für menopausale Beschwerden wie Hitzewallungen  
		  in der Hausarztpraxis (d)   

	 Petra Stute (Bern, CH)

08:40		  Q & A   

	 Anna Raggi (Basel, CH), Petra Stute (Bern, CH)

	 Mit Verpflegung / Avec repas  
 

* Anmeldepflichtig / Enregistrement requis
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09:00 – 09:45 	 Update 9 & 10    
Arena	   	 Impfupdate 2026 / Patient partenaire en oncologie: ce que disent les données 		
		  et ce que cela implique pour la médecine de premier recours  
	 Chair: Anna Hachfeld (Bern, CH), Kevin Selby (Lausanne, CH)

09:00 		  Impfupdate 2026 (d)      

Gewusst wie: Ein kurzer Überblick über empfohlene Impfungen im Jahr 2026 – mit beson-
derem Fokus auf ältere Personen und Risikogruppen. Das Update zeigt, welche Impfungen 
aktuell empfohlen werden, warum sie wichtig sind und wie sie zum Schutz vor schweren 
Infektionskrankheiten beitragen können.     

		  Irene Abela (Zürich, CH)

09:20	         	 Patient partenaire en oncologie: ce que disent les données et ce que cela implique  
		  pour la médecine de premier recours (f)      

Des données récentes, incluant des essais randomisés et des recommandations interna-
tionales, soutiennent l’intégration des patient-reported outcomes et de la décision par
tagée en oncologie. Cette présentation proposera une mise à jour des éléments clés et en 
discutera les implications pratiques pour le suivi des patients en médecine de premier 
recours.   

		  Mapi Fleury (Lausanne, CH), Isabelle Küffer (Lausanne, CH)

09:40		  Q & A 

		  Irene Abela (Zürich, CH), Mapi Fleury (Lausanne, CH), Isabelle Küffer (Lausanne, CH) 

09:45 –10:30    	 Keynote  
Arena  	 	 Working Together for Health (e)  
	 Chair: Kevin Selby (Lausanne, CH) 

This keynote explores how patients and healthcare professionals can collaborate as 
partners to improve care, foster trust and build a more effective healthcare system.

	 Arnaud Perrier (Vessy, CH), Jennifer Woods (Basel, CH) 

10:15 –12:15 	 Learning Center* 

Panorama 7    	 Darmsonografie (d)    	
  	  	 Basics und gängige Fragestellungen in Theorie und Praxis.  

		  Andreas Baumgartner (Interlaken, CH), Manfred Essig (Bern, CH), Anita Stauffer (Interlaken, CH)

* Anmeldepflichtig / Enregistrement requis
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11:00 – 11:45 	 Update 11 & 12    
Arena  	  	 Quoi de neuf dans les valvulopathies cardiaques? / Opfer häuslicher Gewalt  
		  auf der Notfallstation und in der Praxis. Erkennen. Ansprechen. Handeln.   
	 Chair: Reto Auer (Bern, CH), Vanessa Kraege (Lausanne, CH)

11:00 		  Quoi de neuf dans les valvulopathies cardiaques? (f)       

Aperçu des nouveautés dans le diagnostic et traitement, en particulier minimal invasif  
des valvulopathies cardiaques principales (sténose aortique, insuffisance aortique, 
insuffisance mitrale et insuffisance tricuspide).     

		  David Meier (Lausanne, CH)

11:20		  Opfer häuslicher Gewalt auf der Notfallstation und in der Praxis.  
		  Erkennen. Ansprechen. Handeln. (d)      

Praxisnaher Überblick zur Erkennung, Ansprache und zum evidenzbasierten Handeln bei 
häuslicher Gewalt in Notfallstation und Praxis – mit Fokus auf Screening, Gesprächs-
führung, rechtliche Aspekte sowie Schutz- und Unterstützungsmassnahmen.   

		  Philipp Schönberg (Bern, CH), Eleonora Torchetti (Bern, CH)

11:40		  Q & A 

		  David Meier (Lausanne, CH), Philipp Schönberg (Bern, CH), Eleonora Torchetti (Bern, CH)

12:00 – 12:45    	 Session  
Szenario 2      	 Antibiotika – oder reden wir zuerst darüber? (d)      	

Die Session lädt dazu ein, die fünf häufigsten selbstlimitierenden Infektionen – Halsweh, 
Otitis, Sinusitis, Husten und unkomplizierter Harnwegsinfekt – als Chancen für partizipative 
Entscheidungsfindung zu nutzen. Mit kompakten evidenzbasierten Zusammenfassungen 
und alltagsnahen Konsultationshilfen zeigen wir, wie sich Unsicherheiten transparent 
machen und Entscheidungen gemeinsam, klar und vertrauensbildend gestalten lassen.   

Philipp Aebi (Bern, CH), Chantal Britt (Bern, CH), Adrian Rohrbasser (Wil, CH) 

12:00 – 12:45    	 Session  
Szenario 1       	 Le pouvoir des mots en médecine des addictions (f)   	

Le langage utilisé par les professionnel·le·s de santé pour décrire un comportement, une 
attitude ou une caractéristique personnelle des patient·e·s consommant des substances 
reflète la manière dont ils les perçoivent et les prennent en charge. Comment le langage 
est-il perçu par les patient·e·s? Quelles sont les recommandations issues de la littérature 
et des patient·e·s-partenaires?   

Valérie Andriolo (Genève, CH), Patrick Largey (Croix-de-Rozon, CH),  
Déborah Lidsky-Haziza (Genève, CH) 
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12:00 – 12:45    	 Session  
Panorama 1       	 Haut und Psyche – Psychosomatische Dermatologie (d)    	

«Das ist zum aus der Haut fahren»: Psyche und Haut sind in der menschlichen Entwicklung 
eng verknüpft. Es gibt primär dermatologische Krankheiten, die psychisch belasten oder 
Komorbiditäten verursachen und primär psychiatrische Krankheiten die sich an der Haut 
manifestieren. Dies beeinflusst die interdisziplinäre Diagnostik und eröffnet biopsychoso-
ziale Therapieoptionen.   

Marie Zipser (Zürich, CH) 

12:00 – 12:45    	 Session  
Panorama 3 + 4       	 Explorer les priorités de santé chez les jeunes lors de la consultation  
		  en médecine de famille (f)    	

Comment capter les priorités de votre patient·e et les intégrer en consultation? Développé 
avec et pour des patient·es, cet atelier propose une méthode visuelle permettant d’identi-
fier les priorités de santé de chaque patient·e, ses ressources et de planifier ensemble la 
prise en charge dans un partenariat renouvelé. Cette méthode est particulièrement adap-
tée pour les patient·es vivant avec plusieurs pathologies chroniques, une neuroatypie 
(TSA/TDAH), un trouble fonctionnel ou une vulnérabilité psychosociale.    

Arnaud Merglen (Genève, CH), Eva Royston (Genève, CH) 

12:00 – 12:45     	 Session  
Panorama 2       	 Strahlenschutz in der Hausarztpraxis (d)     	

Rechtliche Grundlagen und praktische Anwendungen.  
Der Vortrag ist für die vom Bundesamt für Gesundheit BAG vorgeschriebene Fortbildungs-
pflicht im Strahlenschutz gültig.   

Andrea Liechti (Burgdorf, CH), Kristin Pippert (Burgdorf, CH) 

12:45 –14:45 	 Learning Center* 

Panorama 7    	 Échographie duplex à codage couleur / Farbkodierte Duplexsonographie (f/d)  	
  	  	 Notions de base, optimisation des images et calcul de profils d’écoulement simples.		
		  Basics, Bildoptimierung und Ableiten einfacher Flussprofile.

		  Fernando Esposito (Fribourg, CH), Nadia Meziane (Tafers, CH) 

12:55 –13:45 	 Satellitensymposium   
Szenario 1     	 Hypertonie und Niere 

12:55  		  Die Niere als Schaltzentrale des Blutdrucks (d)  

		  Spyridon Arampatzis (Bern, CH)

13:15		  Mehr als Blutdruck – Niere und Herz beim Hypertoniker schützen (d)   

	 Thilo Burkard (Basel, CH)

13:35		   Q&A   

	 Spyridon Arampatzis (Bern, CH), Thilo Burkard (Basel, CH)

		  Mit Verpflegung / Avec repas    

* Anmeldepflichtig / Enregistrement requis
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12:55 –13:45 	 Satellitensymposium  

Panorama 1    	 Chikungunya in der Ferne und in Europa – Epidemiologie, Klinik  
		  und Präventionsoptionen (d)    
	 Cornelia Staehelin (Bern, CH) 

12:55 –13:45 	 Satellitensymposium  

Panorama 3 + 4     	 Osteoporose kompakt: der Quick Guide für die Hausarztpraxis (d)     
	 Judith Everts-Graber (Bern, CH), Christian Meier (Basel, CH) 

		  Mit Verpflegung / Avec repas    

14:00 – 14:45 	 Update 13  & 14   
Arena	   	 Menopausen-Hormontherapie in der Grundversorgung: die Präferenzen  
		  und Werte der Patientin stehen im Mittelpunkt /  
		  Maladies héréditaires du métabolisme: repérer les maladies traitables   
	 Chair: Vanessa Kraege (Lausanne, CH)

14:00 		  Menopausen-Hormontherapie in der Grundversorgung: die Präferenzen und Werte  
		  der Patientin stehen im Mittelpunkt (d)       

Die Menopausen-Hormontherapie (MHT) wird meist mit der Gynäkolog:in diskutiert und 
verordnet. In der hausärztlichen Sprechstunde begegnen wir Frauen über Jahre mit 
Symptomen, für die sie eine Erklärung suchen. Kommt eine hormonelle Ursache in Frage, 
öffnet sich ein Raum, in dem Präferenzen, Werte und auch Missverständnisse zur MHT 
sichtbar werden – oft aus der bisherigen ärztlichen Beratung oder anderen Quellen. Anhand 
dreier Fälle zeigen wir, wie die Grundversorgung eine komplementäre, begleitende Rolle 
spielen kann – im Sinne einer partizipativen Medizin.   

		  Reto Auer (Bern, CH), Anna Hachfeld (Bern, CH)

14:20		  Maladies héréditaires du métabolisme: repérer les maladies traitables (f)      

Cet update, à l’aide de cas illustratifs, propose une approche pratique du diagnostic des 
maladies héréditaires du métabolisme chez l’adulte et un aperçu des options thérapeu-
tiques actuelles.     

		  Christel Tran (Lausanne, CH)

14:40		  Q & A 

		  Reto Auer (Bern, CH), Anna Hachfeld (Bern, CH), Christel Tran (Lausanne, CH)

14:45 – 15:30 	 Update 15  & 16   
Arena	   	 Delabeling in der Praxis: Raus aus der Penicillin-Allergie-Falle /  
		  Langfristige Betreuung bei chronisch-entzündlichen Darmerkrankungen:  
		  Was ist heute relevant?    
	 Chair: Regula Friedli-Kronenberg (Hochdorf, CH)

14:45 		  Delabeling in der Praxis: Raus aus der Penicillin-Allergie-Falle (d)        

Anhand typischer Fallstricke (Kindheits-Exanthem, unklare Anamnese, Re-Labeling) wird 
ein alltagstaugliches Vorgehen zur sicheren Abklärung und zum Entfernen falscher 
Penicillin-Allergieeinträge vorgestellt.     

		  Anna Gschwend (Bern, CH)
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15:05		  Langfristige Betreuung bei chronisch-entzündlichen Darmerkrankungen:  
		  Was ist heute relevant? (d)       

Dieses Update gibt einen praxisnahen Überblick über aktuelle Entwicklungen in der 
Langzeitbetreuung von Patient:innen mit chronisch-entzündlichen Darmerkrankungen.  
Im Fokus stehen Therapieziele, Monitoringstrategien und die Rolle der Grundversorgung 
im interdisziplinären Management.     

		  Stephan Vavricka (Zürich, CH)

15:25		  Q & A 

		  Anna Gschwend (Bern, CH), Stephan Vavricka (Zürich, CH)

15:15 – 17:15 	 Learning Center* 

Panorama 7    	 Aszites-, Knochenmark-, Liquor- und Venenpunktionen (d)  	
  	  	 Erlernen, Repetieren und Üben von internistischen Punktionen.

		  Christa Haldimann (Bern, CH), Elena Hofmann (Bern, CH), Robin Hofstetter (Bern, CH),  
		  Matea Sunic (Bern, CH), Nora Sutter (Bern, CH) 

16:00 – 16:45    	 Session  
Szenario 1   	 Intégration des patients partenaires dans l’organisation de consultations 
	  	 ambulatoires (f)  	

Quel est l’intérêt d’impliquer des patient·e·s partenaires non seulement dans le travail 
clinique, mais aussi au niveau structurel et décisionnel d’une structure de soins?  
Quels sont les enjeux, les barrières, les facilitateurs et l’impact d'une telle implication? 
Lors de cet atelier interactif le Dr David Jackson-Perry et le Professeur Matthias Cavassini 
abordent ces questions à partir de leur pratique et celle des participant·e·s.

Matthias Cavassini (Lausanne, CH), David Jackson-Perry (Lausanne, CH) 

16:00 – 16:45     	 Session  
Panorama 1        	 Demenz-Frühdiagnostik: Game-Changer oder Hype? (d)   	

Kognitive Einschränkungen steigen mit zunehmendem Lebensalter. Bei alten Personen 
hat die Alzheimer Erkrankung (Major neurocognitive disorder Typ Alzheimer) die höchste 
Prävalenz. Trotz grosser wissenschaftlicher Anstrengungen warten die Betroffenen seit 
Jahren auf eine kurative Therapie. Soll man die Diagnose früh stellen, wenn es nur wenig 
Therapie-Optionen gibt? Die Session sucht interaktiv nach Antworten für die Grund
versorgung.  

Isabella Glaser (Basel, CH) 
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16:00 – 16:45    	 Session  
Panorama 3 + 4         	 Les patient·e·s avant la paperasse: réduire la charge administrative  
		  pour mieux soigner (f) 	

De nombreuses tâches administratives qui n’améliorent pas directement les soins mobi-
lisent un temps précieux et l’attention des professionnel·les de santé. En s’appuyant sur 
les enseignements de la campagne suisse «Papiertiger», cet atelier interactif examinera 
les effets de la bureaucratie inutile sur les patientes et patients, présentera des exemples 
concrets et discutera de pistes permettant de réorienter le temps et les ressources vers 
ce qui compte le plus: les soins aux patientes et patients.

Sven Streit (Bern, CH), Pierre Sutter (Avully, CH)

17:00 –17:40     	 Keynote & Farewell Ceremony     
Arena		  Bevölkerungsräte mit Zufallsauswahl: eine neue Form von Demokratie? 

	 Chair: Reto Auer (Bern, CH)    

17:00	         	 Bevölkerungsräte mit Zufallsauswahl: eine neue Form von Demokratie? (d)         

Bevölkerungsräte ermöglichen die Erfassung der argumentierten und deshalb stabilen 
Meinung eines repräsentativen Querschnitts der Bevölkerung. Wie geht das? Was ist das 
Ziel? Was kommt dabei heraus? Überlegungen anhand des «Bevölkerungsrats 2025»  
zum Thema Gesundheitsförderung und Prävention. 

		  Daniel Kübler (Zürich, CH)  

17:30		  Patientenvertretung in Gremien: wie funktioniert es und was bringt es? (d)

		  Erfahrungen aus der Perspektive organisierter Patientenvertretung: European AIDS 		
		  Treatment Group, European Medicines Agency, CIOMS Guidelines, Positivrat Schweiz, 	
		  Swissmedic, Ethikkommission und EUPATI.         
		  David Haerry (Bern, CH)

17:40		  Farewell Patientenvertretung / Représentation des patient·e·s         
		  David Haerry (Bern, CH)  

		  Farewell Kongresspräsidium / Présidence du Congrès         
		  Reto Auer (Bern, CH)  

17.45  		  Farewell Apéro	
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SGAIM Teaching Award 

Für die SGAIM hat ein qualitativ hochstehendes 
und exzellentes Teaching in der studentischen 
Aus- und Weiterbildung eine sehr hohe Bedeu-
tung. Deshalb verleiht sie jedes Jahr den SGAIM 
Teaching Award (Junior-/Mid-Career-Preis). Der 
Award wird mit einem Preisgeld von 5000 Franken 
honoriert.

Anwärterinnen und Anwärter sind exzellente Tea-
cher, die einen konsistenten, erfolgreichen Track- 
Record im Bereich Medical Education in der Allge-
meinen Inneren Medizin aufweisen – einschliesslich 
Vorlesungen, klinisches Gruppenteaching, Mentor
ship, Curriculum-Design sowie der Entwicklung 
und Implementierung von innovativen Teaching-/
Lernmethoden oder Assessments. Die nominier-
ten Personen müssen SGAIM-Mitglied und dür-
fen max. 45 Jahre alt sein. Gruppennominationen 
werden nicht berücksichtigt.

Die Preisverleihung findet am Donnerstag, 17. Sep-
tember 2026 am SGAIM Gesellschaftsabend statt.

Beste Facharztprüfung 

Die SGAIM zeichnet jährlich die beste Leistung in 
der Facharztprüfung Allgemeine Innere Medizin aus. 
Mit dem neuen Preis würdigt die Fachgesellschaft 
herausragendes Engagement und macht die Spit-
zenleistungen junger Kandidatinnen und Kandi-
daten sichtbar. Der Preis für die beste Facharzt-
prüfung umfasst ein Preisgeld von 1000 Franken. 

Die erstmalige Preisverleihung für die beste  
Prüfung vom 9. Mai 2026 findet am Donnerstag,  
17. September 2026 am SGAIM Gesellschafts-
abend statt. 

SGAIM AWARDS
SSMIG AWARDS

SSMIG Teaching Award 

Pour la SSMIG, un enseignement de haute qualité 
et excellent dans la formation pré- et postgraduée 
des étudiant·e·s revêt une très grande importance. 
C’est pourquoi elle décerne chaque année le  
SSMIG Teaching Award (prix Junior/Mid Career). 
Le prix est doté de 5000 francs.

Les candidat·e·s sont des enseignant·e·s de qua-
lité qui présentent un Track-Record conséquent 
et réussi dans le domaine de la «medical educa-
tion» en médecine interne générale, y compris les 
cours, l’enseignement en groupe clinique, le men-
torat, la création de cursus ainsi que l’élaboration et 
l’implémentation de méthodes d’enseignement in-
novantes ou d’évaluations. Les candidat·e·s doivent 
être membres de la SSMIG et avoir 45 ans au maxi-
mum. Les nominations de groupe ne sont pas 
prises en compte.

La remise des prix aura lieu le jeudi 17 septembre 
2026 à la soirée conviviale de la SSMIG.

Meilleur examen de spécialiste

La SSMIG récompensera chaque année le meil-
leur examen de spécialiste en médecine interne 
générale. Avec ce nouveau prix, la société de dis-
cipline médicale souhaite souligner un engage-
ment remarquable et mettre en avant les perfor-
mances exceptionnelles des jeunes candidates et 
candidats. Le prix décerné au meilleur examen de 
spécialiste comprend une dotation de 1000 francs 
suisses.

La remise du prix pour la meilleure épreuve du  
9 mai 2026 aura lieu pour la première fois le jeudi 
17 septembre 2026 à la soirée conviviale de la 
SSMIG. 

Name / Nom� Seite / Page Name / Nom	 Seite / Page

REFERENT: INNEN UND MODERATOR:INNEN 
ORATEURS∙TRICES ET MODÉRATEURS∙TRICES	

A	 A.L. Françoise	 25 	 
	 Abela Irene 	 31 
	 Ackermann Daniel 	 23, 27 
	 Aebi Philipp 	 32 
	 Agoritsas Thomas 	 21, 26, 28 
	 Alwan Heba 	 21, 22 
	 Andriolo Valérie 	 32 
	 Arampatzis Spyridon 	 33
	 Auer Reto 	 21, 22, 32, 34, 37

B	 Baumgartner Andreas	 31 	 
	 Bengel Christian 	 26 
	 Berg Jan 	 27 
	 Bertozzi Roger 	 28 
	 Britt Chantal 	 22, 26, 27, 32 
	 Burger David 	 25 
	 Burgstaller Jakob Martin 	 28 
	 Burkard Thilo 	 33
	 Bättig Veronika 	 20 
	 Bührer Elias 	 21

C	 Cavassini Matthias  	 35 

D 	Dungl Christian 	 23

E	 Esposito Fernando 	 33 
	 Essig Manfred 	 31 
	 Everts-Graber Judith 	 34

F	 Fäh Livia 	 29
	 Fleury Mapi 	 31 
	 Friedli-Kronenberg Regula 	 34

G	 Gachoud David 	 20 
	 Geissbühler Michael 	 21 
	 Gilgen Marc 	 21 
	 Glampedakis Emmanouil 	 22 
	 Glaser Isabella 	 35 
	 Gouveia Alexandre 	 26 
	 Graf Simon 	 29 
	 Gschwend Anna 	 34, 35

H	 Hachfeld Anna 	 31, 32, 34 
	 Haegeli Laurent 	 27 
	 Haerry David 	 19, 21, 26, 27, 28, 37   
	 Haldimann Christa 	 35 	
	 Hofmann Elena 	 35
	 Hofstetter Robin 	 35 
	 Huber Christoph 	 25

J	 Jackson-Perry David 	 35 
	 Johansson Minna 	 21 
	 Jotterand Sébastien 	 23 
	 Jungi Marc 	 23 
	 Jódar Esteban 	 25

K	 Keller Kristina 	 19 
	 Kern Lukas 	 29 
	 Knoblauch Christoph 	 21 
	 Kolly Elisabeth 	 29 
	 Kolp Dagmar 	 25
	 Kraege Vanessa 	 32, 34 
	 Krause Fabian 	 25
	 Kulcsar Flora 	 25 
	 Kübler Daniel 	 37
	 Küffer Isabelle	 31

L	 Largey Patrick 	 32 
	 Lehmann Joel 	 22 
	 Lhopitallier Loïc 	 25 
	 Lidsky-Haziza Déborah 	 32 
	 Liechti Andrea 	 33 
	 Luchsinger Philippe  	 19

M	Marchon Miriam 	 25 
	 Markun Stefan 	 28 
	 Meier Christian 	 34 
	 Meier David 	  32
	 Merglen Arnaud 	 33 
	 Meziane Nadia 	 33 
	 Montrasio Giulia 	 22 
	 Müller Chabloz Yolanda 	 22

N	 Neuner-Jehle Stefan	 26

O	 Oberle Myriam 	 21

P	 Paverd Catherine Mary 	 26 
	 Pazhenkottil Aju 	 25 
	 Perrier Arnaud 	 31 
	 Pippert Kristin 	 33

R	 Raggi Anna 	 29 
	 Reber Monika 	 22 
	 Rey Maria 	 27 
	 Riedl Barbara 	 20 
	 Rodondi Nicolas 	 27 
	 Rodondi Pierre-Yves 	  28
	 Rohrbasser Adrian 	 20, 26, 27, 32 
	 Rosemann Thomas 	 25 
	 Royston Eva 	 33 
	 Ruchat Cyntia 	 26

S	 Sasse Tom 	 19 
	 Schaumeier Maria 	 29 
	 Schedler Maximilian 	 21
	 Schönberg Philipp 	 32
	 Schröpfer Daniel 	 19 
	 Selby Kevin 	 21, 26, 27, 31 
	 Senn Oliver 	 26 
	 Signer Markus 	 22 
	 Sisic Ivan 	 29
	 Staehelin Cornelia 	 34 
	 Stauffer Anita 	 31 
	 Streit Sven 	 37 
	 Stute Petra 	 29 
	 Sunic Matea 	 35 
	 Sutter Nora 	 35 
	 Sutter Pierre  	 37

T	 Thönen Nicole 	 23 
	 Tran Christel 	 34 
	 Trinkler Alex  	 21, 22

V	 Vavricka Stephan 	 35 
	 Veit Jonas 	 29 
	 Veress Réka  	 20, 23, 27 

W	Widmer Samuel 	 29 
	 Woods Jennifer  	 31

Z	 Zeller Andreas 	 20 
	 Ziltener Erika 	 19 
	 Zipser Marie 	 33
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AUSSTELLUNGSPLAN	
PLAN DE L’EXPOSITION	
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Ausstellerliste	
Liste des exposants	

Arena | Pleanarsaal

Firma� Standnummer/
� Numéro du stand

A.Menarini GmbH	 37
Abbott AG	 40
Amgen Switzerland AG	 13
ANALYTICA Medizinische Laboratorien AG	 4, 5
Ascensia Diabetes Care 	 8
Astellas Pharma AG	 38
AstraZeneca AG	 3
Axon Lab AG	 22
Bavarian Nordic Berna GmbH	 32
Biomed AG	 47
BlueCare AG	 6
Bromatech (Suisse) SA	 7
CSL	 2
Dexcom International Limited Athenry	 12
Doetsch Grether AG	 9
Drossapharm AG	 17
ebi-pharm ag	 21
EFFIK SA	 10
EffRx Pharmaceuticals SA	 18
Eli Lilly (Suisse) S.A.	 11
FMH	 41
FMH Consulting Services AG	 41
Gebro Pharma AG	 20
GSK (GlaxoSmithKline AG)	 44
JHaS – Junge Haus- und Kinderärzt:innen
Schweiz	

Lounge

KHM – Kollegium für Hausarztmedizin	 Lounge
Laboratoire Osler GmbH	 23
Mark & Michel	 46
medi-lan Schweiz ag	 27
Mepha Pharma AG	 49
mfe – Haus- und Kinderärzte Schweiz	 Lounge
Moderna Switzerland GmbH 	 19
MSD Merck Sharp & Dohme	 48
Novo Nordisk Pharma AG 	 35b
OM Pharma Suisse SA	 33
Pfizer AG	 35a
Proxima Medical Systems AG	 39
Sanacare AG	 24
Sandoz Pharmaceuticals AG	 25
sanofi-aventis (suisse) sa	 36
SAPPM	 42
Schülke & Mayr AG	 34
Schwabe Pharma AG	 31

Firma� Standnummer/
� Numéro du stand

Schweizerische Ärztekrankenkasse (SAEKK)	 15
SGAIM – Schweizerische Gesellschaft 
für Allgemeine Innere Medizin	

Lounge

Sonic Suisse	 45
SYI – Swiss Young Internists	 Lounge
Verfora AG	 26
ViiV Healthcare	 43
Viollier AG	 1
Vitodata AG	 30
Zambon Svizzera SA	 16
Zeller Medical AG	 14
Zur Rose Suisse AG	 6
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ALLGEMEINE INFORMATIONEN
INFORMATIONS GÉNÉRALES

Badge
Der Zugang zu den wissenschaftlichen Vorträgen 
ist nur mit einem personalisierten Badge möglich. 
Alle Teilnehmenden werden gebeten, ihren Badge 
während der gesamten Kongressdauer zu tragen.

Qualitätscredit
Die SGAIM vergibt im Rahmen eines Pilotprojekts 
Qualitätscredits für einzelne Fortbildungen der 
SGAIM Kongresse. Qualitätscredits sind Kernfort-
bildungscredits für fachspezifische Fortbildungen, 
die zusätzlich zu den ordentlichen Kernfortbil-
dungscredits AIM angerechnet werden können. 
Formate mit Qualitätscredits sind im wissen
schaftlichen Programm wie folgt gekenn-
zeichnet: 

Garderobe
Eine kostenfreie, bewachte Garderobe steht den 
Teilnehmenden zur Verfügung. Weitere Garderoben 
im Haus sind unbewacht und jegliche Haftung 
wird abgelehnt.

Badge
L’accès aux conférences du programme scienti-
fique n’est possible qu’en étant muni d’un badge 
personnalisé. Tous les participant∙e∙s sont priés de 
porter leur badge durant toute la durée du congrès.

Crédit de qualité
La SSMIG attribue désormais des crédits de qualité 
dans le cadre d’un essai pilote lors de certaines 
formations continues au congrès de la SSMIG. Les 
crédits de qualité sont des crédits de formation 
continue essentielle pour des formations conti-
nues spécifiques qui peuvent être validés en plus 
des crédits de formation continue essentielle or-
dinaires MIG. Les formats avec des crédits de 
qualité sont marqués comme suit dans le pro-
gramme scientifique: 

Vestiaire
Un vestiaire surveillé gratuit est mis à disposition 
des participant∙e∙s. Les autres vestiaires ne sont 
pas surveillés et toute responsabilité sera rejetée.

Crédits   

16 crédits de formation continue essentielle MIG 
seront attribués pour la participation à toute la 
durée du Congrès d’automne de la SSMIG. Les 
crédits seront attribués en fonction des jours 
de présence (8 crédits par jour).

Credits

Für die Teilnahme am ganzen SGAIM Herbst- 
kongress werden 16 Kernfortbildungscredits  
AIM vergeben. Die Credits werden auf die vor 
Ort anwesenden Tage vergeben (8 Credits /Tag). 

17. 9. 2026 18. 9. 2026 Total

SGAIM / SSMIG  8  8  16

SAPPM  /ASMPP 7  6 13

SGKPT  / SSPTC  8  8  16

 

Industrieausstellung  
Während des Herbstkongresses findet eine Indus-
trieausstellung statt. Dabei werden die neuesten 
Produkte und Dienstleistungen im Bereich der 
Allgemeinen Inneren Medizin vorgestellt. Die aus
stellenden Firmen leisten einen wesentlichen 
Beitrag zum Erfolg der Tagung. Ein Besuch der 
Ausstellung ist willkommen.

Öffnungszeiten der Ausstellung  
Donnerstag, 17. September 2026, 08.00 –17.30 Uhr
Freitag, 18. September 2026, 08.00 –15.45 Uhr

Kaffeepausen
Die Kaffeepausen finden in der Industrieausstel-
lung statt.

Kongressort 
Kursaal Bern
Kornhausstrasse 3
3013 Bern
www.kursaal-bern.ch

Kongressunterlagen 
Die Kongressunterlagen (Namensschild, Kongress
tasche, etc.) werden den Teilnehmenden am 
Registrierungsschalter ausgehändigt.

Kongresszeiten wissenschaftliches 
Programm  
Donnerstag, 17. September 2026, 08.00 –17.45 Uhr
Freitag, 18. September 2026, 07.45 –17.45 Uhr

Die Registrierung ist an beiden Kongresstagen  
ab 07.00 Uhr geöffnet.

Medien-Badges
Medienschaffende können gegen Vorlage ihres 
Presseausweises einen Medien-Badge bei der 
Registration vor Ort beziehen.

Mittagspausen
An beiden Kongresstagen haben Sie während
der Mittagspause die Möglichkeit, sich in der
Industrieausstellung an den Lunch-Buffets zu
verpflegen.
Zudem bieten einige der Satelittensymposien
Verpflegung für die Teilnehmenden an.

Exposition industrielle
Pendant la durée du congrès une exposition 
industrielle aura lieu. À cette occasion, les  
nouveaux produits et services de la médecine 
interne seront présentés. Nous vous recom
mandons la visite de cette exposition et vous 
informons que tous les exposants participent  
au financement du congrès.

Heures d’ouverture de l’exposition
Jeudi 17 septembre 2026, 08h00 –17h30
Vendredi 18 septembre 2026, 08h00 –15h45

Pauses café
Les pauses café auront lieu dans l’exposition 
industrielle.

Lieu du congrès
Kursaal Bern
Kornhausstrasse 3
3013 Berne
www.kursaal-bern.ch

Documents du congrès
Les documents du congrès (badge, sac avec la 
documentation, etc.) seront remis aux partici-
pants∙e∙s sur place au guichet d’enregistrement.

Horaires du programme  
scientifique
Jeudi 17 septembre 2026, 08h00 –17h45
Vendredi 18 septembre 2026, 07h45 –17h45 

La registration ouvre les deux jours du congrès  
à 07h00. 

Badges pour les médias
Les représentant∙e∙s des médias peuvent s’ins-
crire à la registration en se munissant de leurs 
cartes de presse.

Déjeuner
Pendant les deux jours de congrès, il est possible
de vous restaurer directement autour d’un buffet
dans le secteur de l’exposition industrielle.
De plus, certains symposiums satelittes proposent 
des repas aux participant∙e∙s.
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Organisation vor und nach  
dem Herbstkongress
Schweizerische Gesellschaft für Allgemeine
Innere Medizin (SGAIM)
Bereich Kongresse/Veranstaltungen
Monbijoustrasse 43, Postfach, 3001 Bern
Tel. +41 (0)31 370 40 14, congress@sgaim.ch
www.sgaim.ch/kongress 

Speakers Center
Alle Referentinnen und Referenten werden gebe-
ten, ihre Präsentationen mindestens eine Stunde 
vor Beginn ihrer jeweiligen Sitzung im Speakers 
Center abzugeben. Es gibt dort auch die Mög-
lichkeit, Änderungen an der Präsentation vorzu-
nehmen. Das Speakers Center befindet sich im 
Raum Panorama 6 (6. Stock). 

Sprachen
Die offiziellen Kongresssprachen sind Deutsch, 
Französisch und Englisch.

Teilnahmezertifikat
Ihr Zertifikat sowie der Zugang zu den Präsenta
tionen werden Ihnen in der Woche nach dem 
Kongress per E-Mail zugestellt.
Ihre Anwesenheit wird vor Ort kontrolliert. 

Wi-Fi
Kostenloses Wi-Fi ist für Sie vor Ort während des 
Kongresses mit SMS-Anmeldung verfügbar.

Name: Kursaal_Bern_Guest 

Allgemeiner Hinweis
Die Teilnehmer:innen nehmen zur Kenntnis, dass 
sie dem Veranstalter gegenüber keine Schaden-
ersatzansprüche stellen können, wenn die Durch-
führung des Kongresses durch schwerwiegende 
politische und/oder wirtschaftliche Gründe oder 
durch höhere Gewalt erschwert oder verhindert 
wird, sowie wenn Programmänderungen wegen 
Absagen von Referierenden usw. erfolgen müs-
sen. Mit der Anmeldung erkennen die Teilnehmen-
den diesen Vorbehalt an.

Organisation avant et après  
le Congrès d’automne
Société Suisse de Médecine Interne  
Générale (SSMIG)
Service congrès/manifestations
Monbijoustrasse 43, Case postale, 3001 Berne
Tél. +41 (0)31 370 40 00, congress@sgaim.ch
www.sgaim.ch/congres

Centre de service pour les conféren-
cier∙e∙s (Speakers Center)
Tous les conférencier∙e∙s sont priés de se rendre
au «Speakers Center» au minimum une heure
avant leur intervention. Il est encore possible d’y
effectuer les dernières modifications.
Le Speakers Center se trouve dans la salle 
Panorama 6 (6e étage).

Langues
Les langues officielles du congrès sont l’allemand, 
le français et l’anglais.

Certificat de participation
Votre certificat ainsi que l’accès aux présenta-
tions vous seront envoyés par e-mail dans la 
semaine suivant le congrès.
Votre présence sera vérifiée sur place. 

Wi-Fi
Le Wi-Fi gratuit est à votre disposition sur place 
pendant le congrès après inscription par SMS.

Nom: Kursaal_Bern_Guest 

Remarque générale
Les participant∙e∙s prennent note du fait qu’ils ne 
pourrant pas prétendre à aucun dommage de 
l’organisation, en cas d’évènements politiques ou 
économiques imprévus, ou en cas de force ma-
jeure entrainant des difficultés ou empêchant la 
tenue du congrès, ou si de changements sont 
apportés au programme à la suite de désistements 
d’intervenant∙e∙s, etc. En s’inscrivant, le/la parti- 
cipant∙e accepte cette reéserve.

Die kostenlose Kongress-App für iOS und Android 
ist unter dem Suchbegriff «SGAIM Kongresse»  
im App Store oder im Google Play Store verfügbar. 
Oder scannen Sie den nachfolgenden QR-Code, 
der Sie bequem zur App führt.

Mit der Kongress-App
• �Navigieren Sie schnell und einfach dank inte-

grierter Suchfunktion durch das tagesaktuelle 
Programm.

• �Erstellen Sie Ihr eigenes Programm.
• �Bewerten Sie die Lernformate.

L’application gratuite du congrès pour iOS et An-
droid est disponible sous le terme de recherche 
«SSMIG Congrès» dans l’App Store ou le Google 
Play Store. Ou scannez le QR code qui vous gui-
dera vers l’application.

Avec l’application du congrès 
• �Vous naviguez facilement et rapidement à tra-

vers le programme actuel du jour, grâce à la 
fonction de recherche intégrée.

• �Vous créez votre propre programme.
• �Vous évaluez les formats didactiques.

KONGRESS-APP 2026
APPLICATION DU CONGRÈS 2026

Wintersymposium 
Donnerstag, 4. Februar 2027, Uni Zürich

www.vzi-wintersymposium.ch 

Sommersymposium 
Donnerstag, 8. Juli 2027, Uni Zürich 

www.vzi-sommersymposium.ch

Vereinigung 
Allgemeiner und 
Spezialisierter
Internistinnen und 
Internisten Zürich

VZ I  SYMPOSIEN 2027
Praxisnah, kompakt, aktuell

Save 
the 

date!

Register 
now ! 
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Wir empfehlen die Anreise mit den öffentlichen 
Verkehrsmitteln.

Fahrplan Bernmobil  

Anreise zum Kursaal Bern

Anreise mit den öffentlichen Verkehrsmitteln 
Tramlinie Nr. 9 bringt Sie vom Bahnhof Bern 
(Kante B) direkt zur Tramhaltestelle «Kursaal» 
(Nähe Viktoriaplatz).

Anreise mit dem Auto 
Per Auto ist der Kursaal Bern über alle gängigen 
Wege erreichbar. Wählen Sie in Ihrem Navigations-
system oder Google Maps «Kursaal Parking»  
als Ziel und folgen Sie der vorgegebenen Route.

Parking
Die hauseigene Tiefgarage verfügt über 240 Park-
plätze. Das Parking ist öffentlich zugänglich. 
Bitte beachten Sie die beschränkte Anzahl an 
Parkplätzen im Quartier.

Nous vous recommandons l’utilisation des 
transports publics.

Horaire Transports publics Bernmobil 

Accès aux Kursaal Bern

Arrivée en transport public
Depuis la gare de Berne (quai B), la ligne de 
tramway n° 9 vous conduit directement à l’arrêt 
de tramway «Kursaal» (près de Viktoriaplatz).

Arrivée en voiture 
En voiture, le Kursaal est accessible par toutes les 
routes. Dans votre système de navigation ou sur 
Google Maps, sélectionnez «Kursaal Parking» 
comme destination et suivez l’itinéraire indiqué.

Stationnement
Le parking souterrain de l’établissement dispose 
de 240 places et est accessible au public. Veuillez 
noter que le nombre de places de stationnement 
dans le quartier est limité.

ANREISE 
ACCÈS
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27Kongresse – Congrès

SGAIM Frühjahrskongress 2027  
19. bis 21. Mai 2027
Congress Center Basel

SGAIM Herbstkongress 2027 
23. bis 24. September 2027
Montreux Music & Convention Center

Save 
the 

date!
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SITUATIONSPLÄNE KURSAAL BERN	
PLANS DE SITUATION KURSAAL BERN	
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SITUATIONSPLÄNE KURSAAL BERN	
PLANS DE SITUATION KURSAAL BERN	

6. Stock | 6e étage
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